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[bookmark: _Toc48141299]En preparación de la CMR-23, la República Islámica del Irán realizó un examen exhaustivo de las decisiones y las medidas adoptadas por las CMR anteriores y desearía señalar a la atención de la CMR-23 los siguientes puntos.
1	Actas de las Plenarias
1.1	Introducción
El Reglamento de Radiocomunicaciones ha experimentado diferentes modificaciones/revisiones en las anteriores CMR. Como resultado de los debates y discusiones, estas CMR, además de modificar/revisar el Reglamento de Radiocomunicaciones, también adoptaron algunas decisiones/conclusiones que se incluyeron en las Actas de las Plenarias de dichas CMR. Cabe destacar que las Actas de las Plenarias de una CMR pueden ayudar a los Estados Miembros y a la Oficina a aplicar correctamente el Reglamento de Radiocomunicaciones, pero, desde el punto de vista jurídico, no tienen, desde un punto de vista formal, carácter de tratado y, como tales, no están ratificadas por los Estados Miembros. Algunas de estas decisiones/conclusiones, que se incluyeron/reflejaron en las Actas de las Plenarias, eran/son de naturaleza operativa y administrativa y otras (la gran mayoría) eran/son de naturaleza reglamentaria.
1.2	Propuestas
[bookmark: _Hlk145242441]1.2.1	La CMR-23 encarga al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones que prepare una versión consolidada de las Actas de las Plenarias de las CMR anteriores y la publique en una Carta Circular CR.
[bookmark: _Hlk145255966]1.2.2	La CMR-23 encarga a las Comisiones de Estudio del UIT-R pertinentes que establezcan un Grupo Mixto de Tareas Especiales de las Comisiones de Estudio pertinentes para revisar la practica consolidada de la Oficina mencionado anteriormente y preparen una contribución para presentarlo a través de la RPC27-2 a la consideración de la CMR posterior. El mandato del Grupo Mixto de Tareas Especiales mencionado debe basarse en la descripción del problema y las carencias y deficiencias actuales.
2	Reglas de Procedimiento
2.1	Introducción 
El número 95 de la Constitución y el número 13.12 del RR hacen referencia a la preparación y la aprobación de las Reglas de Procedimiento por la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones. Por otra parte, el número 13.0.1 y el número 13.0.2 del RR estipulan lo siguiente:
Cita
« 
13.0.1		La Junta elaborará una nueva Regla de Procedimiento únicamente cuando haya una necesidad clara con justificación adecuada de dicha Regla. Para todas las Reglas de este tipo, la Junta someterá a la consideración de la siguiente Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones las modificaciones al Reglamento de Radiocomunicaciones que sean necesarias para atenuar dichas dificultades o incongruencias e incluir sus propuestas en el Informe del Director a la siguiente Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones.     (CMR03)
13.0.2		Si no se identifica dicha necesidad con arreglo al número 13.0.1, la Junta someterá también a la consideración de la siguiente Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones las necesarias modificaciones al Reglamento de Radiocomunicaciones a fin de atenuar dichas dificultades o incongruencias.     (CMR03)
»
Fin de la cita 
Cabe mencionar que las disposiciones del RR citadas no se han aplicado de forma transparente y visible desde la fecha de entrada en vigor del Reglamento de Radiocomunicaciones adoptado por la CMR-03 (1 de enero de 2005). Sin embargo, algunas administraciones han presentado puntualmente propuestas, a través del punto 7 del orden del día de CAMR y CMR anteriores, para transferir un número limitado de Reglas de Procedimiento al Reglamento de Radiocomunicaciones.
[bookmark: _Hlk145242222]2.2	Propuestas 
Dado que las Reglas de Procedimiento no han dejado de ampliarse desde la CMR-03 y que la forma en que se inician, redactan, publican para comentario de los Estados Miembros y se aprueban por parte de la RRB para su inclusión en las Reglas de Procedimiento se ha vuelto inmanejable y poco transparente, es necesario revisar la forma en que la Oficina prepara estos proyectos para encontrar una forma manejable, lógica y más transparente para la preparación de los proyecto por la Oficina, su revisión por los Estados Miembros, su posterior aprobación por la RRB y su transferencia oportuna al Reglamento de Radiocomunicaciones de conformidad con el número 13.0.1 del RR y el número 13.0.2 del RR.
3	Prácticas de la Oficina en la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones
3.1	Introducción 
Existen prácticas de la Oficina que deberían haberse publicado normalmente de acuerdo con las disposiciones del número 13.12 del RR, tal y como se estipula en el Artículo 13 del RR.
Cita 
«
b)	todo procedimiento utilizado por la Oficina en la aplicación de las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones se identificará y propondrá para su inclusión en las Reglas de Procedimiento, de conformidad con los procedimientos del presente número;
«
Fin de la cita
Actualmente, parece que no existe un documento consolidado publicado por la Oficina sobre la lista completa y los detalles de estas prácticas o procedimientos.
Las conversaciones con la Oficina revelan que también existen prácticas de la Oficina que no están escritas ni publicadas por la Oficina en unas prácticas consolidadas de la Oficina indicadas anteriormente.
3.2	Propuestas
La CMR-23 encarga al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones que prepare una versión consolidada de todas las prácticas de la Oficina, publicadas y no publicadas, y que la incluya en una circular CR para su publicación. Dicha versión consolidada y completa de las prácticas de la Oficina se remitirá a la RRB para que la examine con el fin de identificar las prácticas de carácter reglamentario que se incluirán en una propuesta de la RRB a la CMR siguiente para su posible inclusión en las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones y las prácticas de carácter operativo y/o administrativo que se incluirán en un documento titulado Prácticas operativas y administrativas de la Oficina para la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones.
En el futuro, todas las prácticas de la Oficina que se utilicen para las tareas cotidianas de la Oficina deberán presentarse a la RRB hacia el final de cada periodo de estudio de la CMR con el fin de identificar las nuevas prácticas de carácter reglamentario para incluirlas en una propuesta de la RRB a la CMR siguiente para su posible incorporación en las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones y las de carácter operativo y/o administrativo que para incluirlas en el documento mencionado titulado Prácticas operativas y administrativas de la Oficina para la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones. Una vez revisado por la RRB para garantizar que dichas prácticas son de naturaleza puramente operativa y administrativa. Este último documento debe actualizarse periódicamente.
4	Aplicación del número 9.11A del RR
4.1	Introducción 
La CAMR-92 adoptó la Resolución 46 (CAMR-92) renombrada como número 9.11 del RR en la CMR-95/CMR-2000 para la tramitación y coordinación del servicio móvil por satélite no OSG en la banda de frecuencias 1,5/1,6 GHz. El procedimiento se amplió a otros servicios no OSG en otras bandas de frecuencias. De acuerdo con el Apéndice 5 del Reglamento de Radiocomunicaciones, en el Cuadro 5-1 de dicho Apéndice titulado Criterios técnicos para la coordinación, que se utilizan para la aplicación de determinadas disposiciones del artículo 9 del RR, el único criterio utilizado para activar el requisito de coordinación para los sistemas no OSG en virtud del Artículo 9 del RR del Reglamento de Radiocomunicaciones es el de la «superposición de frecuencias».
Debe destacarse que la superposición de frecuencias es uno de los criterios, entre varios otros, para activar la coordinación. Sin embargo, hasta la fecha, después de casi 31 años, no se ha hecho ningún esfuerzo por establecer unos criterios adecuados para la coordinación, además de la superposición de frecuencias, para incluirlos en el Cuadro 5-1 del Apéndice 5 del RR, con el fin de identificar adecuadamente el requisito de coordinación para los sistemas no OSG.
La rápida y amplia expansión de la utilización de los sistemas no OSG exige estudiar detenidamente la cuestión y desarrollar los criterios necesarios y ADECUADOS. Teniendo en cuenta la utilización generalizada y la expansión de los sistemas no OSG, es absolutamente necesario proceder a dicho estudio. Además, también se hace hincapié en que el procedimiento de coordinación basado en ese único criterio de superposición de frecuencias y la publicación de un procedimiento de final abierto (sin una respuesta que constituya un acuerdo) también es otra deficiencia y una carencia. Así se ha puesto de relieve en las Reglas de Procedimiento relativas a las redes compuestas por enlaces OSG y no OSG.
Véase a continuación:
Cita 
«Regla de Procedimiento relativa al número 11.32 del RR, Sección 6, Examen de las asignaciones de frecuencia a un enlace entre satélites de una estación espacial geoestacionaria que se comunica con una estación espacial no geoestacionaria
6.1	La Junta tomó nota del carácter específico de los enlaces entre satélites, en los que un extremo del enlace se encuentra en una estación espacial OSG y el otro en una estación espacial no OSG. Conforme al Artículo 9 (número 9.7), existe el requisito de efectuar la coordinación para las asignaciones de frecuencia de las redes OSG, aunque no haya requisito equiparable para las asignaciones de las redes no OSG. No queda pues claro si la coordinación según la Sección II del Artículo 9 se aplica a:
a)	ambos extremos del enlace entre satélites, es decir a la estación OSG del enlace así como a la no OSG, coordinando de este modo todo el enlace (como ocurre en otras formas de coordinación); o
b)	sólo a la estación OSG del enlace entre satélites, dejando el otro extremo sin coordinar; o
c)	a ninguna de las estaciones del enlace entre satélites, dejando todo el enlace entre satélites sin coordinar (como ocurre cuando no procede la coordinación, por ejemplo, en las redes no OSG).
6.2	A la vista de lo anterior, la Junta decidió que, hasta que la CMR aclare este aspecto, las asignaciones de los enlaces entre satélites entre estaciones espaciales OSG y no OSG se tratarán de la siguiente manera:
6.2.1	Se enviará a la Oficina la descripción general del enlace entre satélites para su publicación anticipada conforme a la Subsección IA del Artículo 9.
6.2.2	Provisionalmente, estas asignaciones no se consideran sujetas al procedimiento de coordinación con arreglo a la Sección II del Artículo 9.
6.2.3	En la fase de notificación, no se formulará ninguna conclusión según el 11.32 (Columna 13A2) y se insertará el símbolo «K» en la Columna 13B2 con el significado siguiente:
	«K»:	esta asignación de frecuencia a un enlace entre satélites de una estación espacial geoestacionaria que comunica con una estación espacial no geoestacionaria no se tiene en cuenta por la Oficina en su examen con arreglo al número 11.32.»
Fin de la cita
4.2	Propuestas
La CMR-23 encarga a las Comisiones de Estudio del UIT-R pertinentes que estudien el caso del número 9.11A del RR con vistas a elaborar los criterios necesarios y apropiados, además de la superposición de frecuencias, que deben utilizarse para activar el requisito de coordinación con arreglo al Artículo 9 del RR, y que preparen un documento para presentarlo a través de la RPC27-2 a la consideración de la CMR siguiente. El mandato del Grupo Mixto de Tareas Especiales mencionado deberá basarse en la descripción del problema y en las carencias y deficiencias actuales.
5	Conclusiones favorables condicionales
5.1	Introducción 
Después de la introducción de algunos sistemas no OSG en 1997, no existía un programa de software válido para verificar la conformidad de las asignaciones notificadas con las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones que permitiera que la Oficina pudiera emitir las conclusiones reglamentarias adecuadas. En ese caso, se decidió que, debido a la falta de unos criterios adecuados para verificar el cumplimiento de las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones, la Oficina podía emitir conclusiones favorables condicionales hasta el momento de disponer de los programas o métodos necesarios para emitir las conclusiones. Un ejemplo claro de ese caso, entre otros, es la aplicación de la Resolución 85 (CMR-03).
[bookmark: _Hlk145281483]Este era un caso único que ha permitido a la Oficina emitir conclusiones sobre las asignaciones presentadas para las que, o bien no existían criterios o bien no existía un programa de software/metodología para examinar la asignación notificada y verificar el cumplimiento de las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones o el cumplimiento del requisito de coordinación. Sin embargo, desde entonces se han notificado a la Oficina muchos otros casos para los que no existía ni una metodología adecuada ni un criterio válido o acordado para garantizar el cumplimiento de las disposiciones aplicables del Reglamento de Radiocomunicaciones.
[bookmark: _Hlk145282140]En otras palabras, la emisión de conclusiones condicionales se ha utilizado ampliamente en muchos casos. El problema es que las asignaciones se han inscrito en el Registro Internacional con conclusiones favorables condicionales para un periodo de tiempo no especificado a expensas o comprometiendo la aplicación de los principios básicos y las disposiciones aplicables de coordinación. En consecuencia, las asignaciones inscritas en el Registro Internacional que respetan todos los requisitos de coordinación no han sido debidamente protegidas frente a las asignaciones entrantes para las que la Oficina formulaba conclusiones favorables condicionales. Últimamente, en muchos puntos del orden del día, la Resolución correspondiente utiliza esta práctica cuando no existen criterios y/o metodología para verificar la conformidad con el requisito de coordinación.
5.2	Propuestas
La CMR-23 encarga a la Oficina que prepare una lista/un documento consolidado de todos los casos para los que la Oficina ha emitido una conclusión favorable condicional debido a la falta de criterios y/o metodología para verificar el cumplimiento de la coordinación y ha fijado un plazo máximo de 3-4 años (periodo entre dos CMR). En caso de que las Comisiones de Estudio del UITR pertinentes no presenten unos criterios o una metodología, la conclusión favorable condicional se convertirá en conclusión desfavorable y las asignaciones en cuestión se devolverán a las administraciones notificantes. Por otra parte, la aplicación de la Resolución correspondiente quedaría en suspenso hasta que se dispusiera de los criterios o la metodología adecuados que permitan a la Oficina verificar el cumplimiento de las disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones.
6	Decisión sobre el número máximo de puntos del orden del día para la CMR-27 y para la CMR-31
6.1	Introducción
El número medio de puntos del orden del día de las 4 últimas CMR se sitúa entre 16 y 19. Es evidente que el punto 7 del orden del día por sí solo ha podido incluir entre 10 y 15 temas cuyo estudio a veces es más complejo que los puntos del orden del día tradicionales. 
6.2	Propuestas
En vista de lo anterior, la CMR-23 necesita fijar el número de puntos del orden del día en no más de 20 como máximo para la CMR-27 y en no más de 12 como puntos del orden del día preliminar para la CMR-31. Véase la sección 7 siguiente.
7	Asignación de trabajos al grupo de coordinación interregional para establecer las prioridades de los puntos del orden del día de la CMR-27 y CMR-31
7.1	Introducción
Una vez que la CMR-23 haya fijado el número máximo de puntos del orden del día para la CMR-27 y la CMR-31, tal como se indica en el punto 6 anterior, se solicita a la CMR-23 que encargue al grupo interregional la revisión de las propuestas del punto 10 del orden del día de todas las regiones con vistas a establecer las prioridades necesarias para las asignaciones del número de puntos del orden del día fijado por la Conferencia a la CMR-27 y la CMR-31 respectivamente.
Esta acción debe ejecutarse y finalizarse antes de la primera semana de la CMR-23 (12.00/18.00 horas, hora local), durante la cual la Comisión 6 se ocupará de la propuesta de proyecto de revisión de la Resolución 804 (Rev.CMR-19), así como de otros puntos que se le asignen distintos de los relacionados con el punto 10 del orden del día.
7.2	Propuestas
A tal efecto, se invita a cada uno de los 6 grupos regionales a realizar una evaluación preliminar de la clasificación de los puntos del orden del día para su propia Región, con vistas a autorizar a sus representantes regionales.
8	Examen del proyecto de revisión de la Resolución 804 (Rev.CMR-19) 
8.1	Introducción
Las dificultades, las incoherencias y los problemas que los Estados Miembros han venido encontrando para la aplicación de la Resolución 804 (Rev.CMR-19) desde hace varias CMR se ponen de relieve en las propuestas presentadas a esta Conferencia. 
Estas propuestas de mejora también incluyen una serie de medidas para resolver estos problemas y mejorar la situación.
8.2	Propuestas 
Con el fin de evitar que se repitan los mismos fallos, la propuesta del proyecto de Resolución 804 (Rev.CMR-23) debe debatirse en la Comisión 6 lo antes posible y, una vez finalizada la revisión, la Plenaria debe estudiarla y aprobarla para su implementación inmediata en la Comisión.
9	Examen de los puntos 7, 9.2 y 9.3 del orden del día, incluidos el Documento 4 y el Informe de la RRB sobre la Resolución 80 (Rev.CMR-07) 
9.1	Introducción
Estos puntos del orden del día son muy complejos y amplios, en particular los puntos 7 y 9.2 del orden del día. Por otra parte, el punto 9.3 del orden del día sobre acciones en respuesta a la Resolución 80 (Rev.CMR-07) es también muy complejo y amplio y contiene cuestiones importantes planteadas por la RRB, algunas de las cuales requieren acciones inmediatas por parte de la CMR-23.
Una vez examinado el Informe del Director, en particular, el Addéndum 2, se pone de manifiesto que las dificultades y las cuestiones planteadas en el mismo son de diferentes categorías y requieren tratamientos diferentes. Para algunas cuestiones existen unos textos reglamentarios claros y para otras no se ha incluido ningún texto reglamentario en el documento.
Para estos últimos casos, se ha invitado, de manera informal, a la Oficina a proponer proyectos de textos reglamentarios.
En algunos casos, se hace referencia a prácticas de la Oficina escritas, pero no plenamente publicadas. En otros casos, se hace referencia a prácticas de la Oficina que no se han publicado.
9.2	Propuestas 
Se ha invitado/solicitado amablemente a la Oficina que publique un documento consolidado completo que abarque las prácticas ya publicadas de forma dispersa y las que aún no se han publicado para ponerlas a disposición de los Estados Miembros. Véase la sección 3 anterior sobre las medidas necesarias a este respecto.
10	Necesidad de una segunda lectura adecuada de los documentos rosas
10.1	Introducción
De acuerdo con la sección 27 del Reglamento General de las Conferencias, Asambleas y Reuniones de la Unión, las Actas Finales de las CMR se consideran finales/definitivas una vez que han sido aprobadas en segunda lectura en la Sesión Plenaria.
Durante las últimas CMR, una vez que un determinado documento de color azul ha sido examinado y aprobado/adoptado por la Plenaria, inmediatamente se ha propuesto que el mismo documento se considere de color rosa y se apruebe de una sola vez/en conjunto.
Aunque esta práctica puede haber ahorrado tiempo a las CMR, la cuestión debe tratarse caso por caso. Siempre que no se introduzca ninguna modificación al documento en la primera lectura en color azul, podrá examinarse inmediatamente en la segunda lectura. No obstante, para ello, el presidente de la CMR deberá tener el consenso de la Plenaria.
10.2	Propuestas 
En caso de que se realicen cambios en un documento de color azul, su segunda lectura deberá aplazarse hasta la siguiente Sesión Plenaria, con un intervalo de 3 a 6 horas, dependiendo de las circunstancias.
De manera excepcional, en las últimas Sesiones Plenarias ese intervalo de 3-6 horas podrá reducirse a 30-60 minutos. 
Esta línea de actuación se propone debido a malas experiencias, cuando la primera y la segunda lectura de todos los documentos se hacía de manera inmediata, sin excepción, y con independencia de los cambios que pudieran haberse introducido en la primera lectura. Esta primera y segunda lectura consecutivas de forma sistemática, sin dar a los Estados Miembros la oportunidad de asimilar los cambios, generó graves incoherencias y dificultades en una fase posterior, en particular durante el periodo de estudio en el UIT-R.
11	Asesoramiento administrativo/jurídico/reglamentario
11.1	Introducción
A petición de Estados Miembros, la Secretaría puede proporcionar un asesoramiento de naturaleza administrativa/jurídica/reglamentaria sobre una cuestión o un tema según se solicite. Sin embargo, se considera que dicho asesoramiento refleja únicamente la opinión/punto de vista de la Secretaría, sin ser una imposición a los Estados Miembros.
11.2	Propuestas 
Los Estados Miembros son totalmente libres de aceptar o no cualquier asesoramiento de este tipo de naturaleza administrativa/jurídica/reglamentaria. Por otra parte, la interpretación de las disposiciones reglamentarias y/o Resoluciones de las CMR anteriores es competencia exclusiva de los Estados Miembros.
12	Actas de las Plenarias de la CMR-23
12.1	Introducción
Es una práctica habitual que, cuando no se llega a un acuerdo sobre una propuesta de texto reglamentario, las 27 últimas CMR hayan decidido incluir las disposiciones/textos reglamentarios no consensuados en las Actas de las Plenarias.
12.2	Propuestas 
Como se indica en el apartado 1 de este documento, las disposiciones reglamentarias o los acuerdos reglamentarios ya no deberán incluirse en las Actas de la CMR-23. Sin embargo, las declaraciones de carácter puramente operativo o administrativo, como el envío de recordatorios a los Miembros o la prestación de asistencia administrativa y/u operativa de carácter práctico, podrán incluirse en las Actas de la Plenaria.
13	Repercusiones lingüísticas de los textos de las Actas Finales de la Conferencia
13.1	Introducción
Se llama la atención de la Comisión de Redacción y de las demás Comisiones sobre el hecho de que, normalmente, el texto de las Actas Finales se elabora en idioma inglesa. Estos textos, una vez traducidos a las otras lenguas oficiales de la Unión, deberán ajustarse estrictamente al idioma que se utilizó en el texto original.
Véase también el Informe de la RRB en el punto 9.3 del orden del día relativo a la Resolución 80 (Rev.CMR-07).
13.2	Propuestas 
Se evitará el uso de términos ambiguos y no traducibles a términos técnicos como «constrains», «due constrains», «undue constrains» y «additional constrains» («restricciones», «restricciones debidas», «restricciones indebidas» y «restricciones adicionales»). 
Del mismo modo, también se evitará la utilización de «causar más interferencia» y/o «reclamar más protección» debido a que no existen referencias para comparar dichos casos, a menos que exista una base válida y justificable para dicha comparación.
Se evitará incluir en el preámbulo de cualquier Resolución las bandas de frecuencias, utilizadas en los Cuadros nacionales de atribución de frecuencias de los distintos Estados Miembros para un servicio determinado, que no se ajusten al Cuadro de atribución de bandas de frecuencias, ya que sólo refleja la utilización en ese país que funciona de acuerdo con el número 4.4 del RR.
14	Invitación a la Secretaría de la UIT (Unidad de Asuntos Jurídicos) para participar en las reuniones de la RRB
14.1	Introducción
Se ha observado que desde 2012, por iniciativa de algunos miembros de la RRB o del Director de la Oficina, el Jefe de la Unidad de Asuntos Jurídicos de la UIT también ha asistido a algunas de las reuniones de la RRB.
14.2	Propuestas 
Sin embargo, las opiniones/opciones del Jefe de la Unidad de Asuntos Jurídicos de la Unión no deben citarse como justificación para las decisiones de la RRB. No obstante, el Jefe de la Unidad de Asuntos Jurídicos de la Unión, si la RRB se lo solicita formalmente, puede expresar su opinión y la RRB es libre de tener en cuenta o no dicha opinión jurídica/punto de vista jurídico, pero no debe citar directamente dicha opinión como justificación de la decisión de la RRB por las razones expuestas anteriormente.
15	Aplicación del número 4.4 del RR
15.1	Introducción
La Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones, en su Informe con arreglo a la Resolución 80 (Rev.CMR-07), invitó a la CMR-23 a confirmar que las asignaciones de frecuencias inscritas en virtud del número 4.4 no tienen derecho a protección contra la interferencia perjudicial causada por otras asignaciones de frecuencias inscritas en virtud del número 4.4 del RR. 
La Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones invitó por tanto a la CMR-23 a considerar medidas reglamentarias más estrictas para garantizar que el artículo 4.4 pueda hacerse cumplir con respecto a la aplicación de la condición de no interferencia y no protección contra las asignaciones de frecuencias que operan de conformidad con las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones.
La Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones invitó además a la CMR-23 a animar a las administraciones a abstenerse de utilizar el número 4.4 para aplicaciones comerciales que presten servicios a largo plazo, si no se está estudiando en el UIT-R o examinando en una próxima CMR una nueva atribución al servicio espacial que vaya a otorgar reconocimiento internacional a las asignaciones de frecuencias.
15.2	Propuestas


Punto 9.3 del orden del día

ARTÍCULO 4
[bookmark: _Toc48141300]Asignación y empleo de las frecuencias
MOD	IRN/187/1
4.4		Las administraciones de los Estados Miembros no asignarán a una estación frecuencia alguna que no se ajuste al Cuadro de atribución de bandas de frecuencias incluido en este capítulo o a las demás disposiciones del presente Reglamento, excepto en el caso con la condición expresa estricta de que tal estación, al utilizar dicha asignación de frecuencia, no produzca interferencia perjudicial a una estación que funcione de acuerdo con las disposiciones de la Constitución, del Convenio y del presente Reglamento ni reclame protección contra la interferencia perjudicial causada por dicha estación.     (CMR-23)

ADD	IRN/187/2
4.4A		Además, la utilización del número 4.4 para aplicaciones comerciales está estrictamente prohibida.     (CMR-23)

ADD	IRN/187/3
4.4B	Las administraciones que tengan la intención de utilizar cualquier asignación de frecuencias de acuerdo con el número 4.4 del Reglamento de Radiocomunicaciones deberán respetar plenamente las condiciones anteriores cuando notifiquen dichas asignaciones y presentarán también una prueba firme, objetiva, cuantificable, factible y un compromiso ejecutable de que cumplen plenamente las condiciones anteriores.     (CMR-23)

ADD	IRN/187/4
4.4C	Al recibir cualquier información contraria a lo anterior, la Oficina enviará un recordatorio a la administración notificante instándola a cumplir plenamente las condiciones del compromiso presentado anteriormente.     (CMR-23)

ADD	IRN/187/5
4.4D	En el caso de que alguna de las condiciones mencionadas anteriormente siguiera sin respetarse plenamente, la Oficina presentará el caso a la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones para su revisión y posible supresión del Registro Internacional.     (CMR-23)

______________
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